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ACCUSATIVUS CUM INFINITIVO (AcI) 
 
Nach Verben des Meinens, Sagens, Glaubens, Bemerkens. Der Akkusativ wird im Deutschen 
zum Subjekt, der Infinitiv meist zum Prädikat eines ‘dass’-Satzes. 
 

A. HAUPTSATZ in Präsens oder Futur: 
 
 Censeo    te  celeriter  currere.          � glz. 
 Censeo    te  celeriter  cucurrisse.         � vz. 
 Censeo    te  celeriter  cursurum (-am) esse.  � nz. 
 
 Ich bin der Meinung,  dass  du  schnell   läufst. 
 Ich bin der Meinung,  dass  du  schnell   gelaufen bist. 
 Ich bin der Meinung,  dass  du  schnell   laufen wirst. 
 
 

B. HAUPTSATZ in Imperfekt, Perfekt oder Plusquamperfekt:  
 
 Censui    te  celeriter  currere.          � glz. 
 Censui    te  celeriter  cucurrisse.         � vz. 
 Censui    te  celeriter  cursurum(-am) esse.  � nz. 
 
 Ich war der Meinung,  dass  du  schnell   liefst. 
 Ich war der Meinung,  dass  du  schnell   gelaufen warst. 
 Ich war der Meinung,  dass  du  schnell   laufen wirst. 
 
ACHTUNG:  

Der Infinitiv drückt keine absolute Zeit aus, sondern nur das zeitliche Verhältnis zwi-
schen der Handlung des Hauptsatzes und des Gliedsatzes (Handlung des Gliedsatzes 
zur gleichen Zeit, vorher oder nachher). 

 
 
{      Teile des Infinitivs müssen, wenn möglich, in Zahl, Fall und Geschlecht mit dem Akku-

sativ übereingestimmt werden. 
  Sentio     nivem   frigidam esse. 
  Ich fühle, dass  der Schnee  kalt ist. 
    Scio     puellam    venturam esse. 
  Ich weiß, dass das Mädchen  kommen wird. 
 
       Ist der Akkusativ des AcI mit dem Subjekt des übergeordneten Hauptsatzes identisch, 

wird für ‘er, sie, es’ das lat. ‘se’ verwendet. 
  Sextus       se   beatum esse   putat. 
  Sextus glaubt,  dass  er   glücklich sei (ist). 
 
{       Ebenso wird als Possessivpronomen ‘suus 3’ verwendet, wenn der Besitzer das Subjekt 

des Hauptsatzes ist (Subjektsgleichheit). 
 Marcus sensit      murem  ad se   in villam suam  venire. 
 Marcus bemerkte, dass eine Maus  zu ihm  in sein Haus   kam. 


